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Introdução 

Bem-vindos 

Bem-vindo à Intervenção Precoce (EI).  O nosso programa presta serviços de desenvolvimento e terapêutica 

às famílias e aos seus filhos, nascimento de três anos de idade, que experimentam ou estão em risco por 

atrasos no desenvolvimento.  Estes serviços são prestados no ambiente natural da criança (isto é: lar, creche, 

etc.).  À medida que você e o seu filho estão prestes a começar a trabalhar connosco, gostaríamos que 

entendesse um pouco mais sobre o nosso programa. 

O que significa "Ambientes Naturais"? 

34CFR 303.26 A Lei Federal diz: 

• Ambiente Natural significa que as configurações naturais ou típicas para um bebé ou criança da 

mesma idade sem deficiência, podem incluir o ambiente doméstico ou comunitário e devem ser 

consistentes com 303.126. 

34CFR 303.126 

Cada sistema deve incluir políticas e procedimentos para garantir que sejam prestados serviços de 

intervenção precoce para bebés e crianças com deficiência: 

• na máxima medida adequada, em ambientes naturais e em ambientes diferentes do ambiente 

natural e em ambientes diferentes do ambiente natural mais adequado, conforme determinado pela 

equipa do pai e do Plano de Assistência Individualizada, apenas quando os serviços de intervenção 

precoce não possam ser alcançados de forma satisfatória num ambiente natural.  

 

OS BENEFÍCIOS DOS AMBIENTES NATURAIS 

A prestação de serviços em ambientes naturais facilita a participação de crianças matriculadas na 

Intervenção Precoce e das suas famílias nas suas comunidades.  O sistema de Intervenção Precoce é centrado 

na família e na família.  Com base nos pontos fortes, valores, necessidades e desejos das famílias, eos 

ntervencionistas trabalham para colocar serviços no contexto da vida familiar.  Os serviços prestados em 

ambientes naturais ajudam as crianças e famílias a adaptarem-se ao seu ambiente e a expandirem a sua 

participação nas atividades do dia-a-dia. 

 

Filosofia e Modelo 

A filosofia do nosso programa de Intervenção Precoce é que, como pais, vocês são os melhores professores 

do seu filho, e o ambiente casa/natural é onde ocorre uma aprendizagem ideal.  Como parte da equipa do 

seu filho, trabalhamos consigo para ajudarno desenvolvimento e desenvolvimento do seu filho.  Você vai 

desenvolver um plano, juntamente com o resto da sua equipa de IE que se foca nas preocupações e 

prioridades da sua família para o seu filho.  Terá um membro do staff designado como coordenador de 

serviço do seu filho, mas todos nós da sua equipa estamos cientes do desenvolvimento do seu filho e 

avaliamos continuamente os progressos de forma a manter as necessidades familiares atualizadas.  Todos os 

membros da equipa E arly I são treinados para transferir habilidades uns para os outros para que juntos 

possamos ajudá-lo a identificar e trabalhar as suas prioridades.  Isto chama-se Modelo Transdisciplinar. 
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O Pessoal 

A equipa de plisdisciplinares que vai trabalhar com a sua família pode incluir a/an: 

Especialistas  em Desenvolvimento com licenciatura ou mestrado em trabalho social, psicologia, 

educação infantil, distúrbios de comunicação, etc. 

Enfermeira registada 

Terapeuta Ocupacional 

Assistente de Terapeuta Ocupacional 

 Assistente Social 

 Fisioterapeuta 

 Assistente de Fisioterapia 

 Conselheiro de Saúde Mental 

 Terapeuta musical 

 Patologista da Fala e da Linguagem 

 Assistente de Professor 

 Ligação dos Pais 

 Nutricionistas 

 

Os consultores são igualmente contratados, se necessário, nas seguintes áreas: 

 Audição 

 Visão 

 Desordem do espectro do autismo 

 Intérprete de Língua  

 

Certificação do Departamento de Saúde Pública 

O nosso programa de Intervenção Precoce é um prestador de serviços aprovado e certificado para o DPH.  

Cumprimos ou excedemos os rigorosos padrões estabelecidos pela DPH.  Todos os anos, o Departamento de 

Saúde Pública distribui procedimentos para programas de avaliação e revisão dos nossos registos, serviços, 

credenciais de pessoal e Normas Operacionais de Intervenção Precoce da MA.  Os dados se a transição para 

fora da nossa Intervenção Precoce para o Seu Sistema Escolar Público local também é recolhido e submetido 

ao Departamento de Saúde Pública. 
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Começar 

Processo de encaminhamento aberto 

Qualquer pessoa pode fazer um encaminhamento para a Intervenção Precoce ligando ou parando no nosso 

escritório.  Na maioria das vezes, as referências provêm de pais, médicos, hospitais, escolas locais, 

Departamento de Crianças e Famílias, WIC e outras agências locais. 

 

Ingestão 

O primeiro contacto cara a cara ocorre em casa.  A informação de fundo é recolhida, e o programa é 

explicado à família.   Todos os consentimentos necessários são revistos e assinados neste momento. 

 

Avaliação Inicial 

Após a ingestão, o seu filho terá uma avaliação de desenvolvimento.  Isto é feito através de testes 

padronizados.  Um funcionário faz a avaliação e outros membros do pessoal observam e registam 

informações.  Notam como a criança reage às atividades e brinca com os brinquedos que são apresentados.  

Os pais/cuidadores primários estão sempre presentes, e é útil se interagir e falar naturalmente com o seu 

filho.  O teste pode durar cerca de 1 hora e meia e envolve lanche, atividades físicas e uma entrevista em 

família.  É feita uma reavaliação de 6 em 6 meses para dar conta dos progressos realizados.  A re-

elegibilidade é geralmente determinada anualmente dependendo da razão pela qual a criança se tornou 

elegível para serviços de Intervenção Precoce.  A informação sobre o desenvolvimento do seu filho é 

adicionada à informação da sua família para completar uma avaliação completa.  Estes resultados são 

revistos consigo. 

 

Plano individual de serviço familiar (IFSP) 

Se após a avaliação de elegibilidade, o seu filho estiver determinado a ser elegível para os serviços de 

Intervenção Precoce, você e o pessoal, como equipa, irão rever os pontos fortes e as necessidades do seu 

filho e da sua família.  Juntos, vamos elaborar um plano para trabalhar no desenvolvimento do seu filho e 

ajudar a satisfazer as necessidades familiares.  Este plano que desenhamos em conjunto chama-se IFSP 

(Plano de Serviço Individual de Família).  O IFSP inclui objetivos/resultados e serviços que escolheu. 

Você pode convidar qualquer pessoa para as reuniões para apoio ou entrada, como um parente, amigo, 

vizinho, etc.  Se solicitar que coordenemos resultados/serviços com qualquer outra pessoa com quem esteja 

a trabalhar(isto é, um terapeuta num hospital local, prestador de cuidados infantis, prestador de cuidados 

médicos, etc.) e que não estivessem presentes na reunião do Plano de Serviço Familiar Individualizado, 

ligaremos para eles ou enviaremos uma cópia do Plano de Assistência Familiar Individualizado com o seu 

consentimento assinado. 

 

 

Serviços em curso 
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Visita ao domicílio 

Cada família que entra no programa é atribuída a uma pessoa que é o seu coordenador de serviço.  O seu 

coordenador de serviço fará visitas regulares.  Tu, como pai, decides a frequência.  O seu coordenador de 

serviços faz parcerias consigo para apoiar o desenvolvimento do seu filho.  Durante as visitas domiciliárias, 

eles vão participar em qualquer rotina que esteja acontecendo e usar os brinquedos do seu filho.  O plano, 

ou IFSP, será usado em todas as visitas domiciliárias e os resultados serão adicionados ou alterados quando 

estiver pronto.  Uma vez que é o melhor professor do seu filho, é importante que use as estratégias entre 

visitas para ajudar o seu filho a fazer o maior progresso.  As visitas têm de ser com uma pessoa consistente e 

podem incluir uma família alargada, creches, etc.  O seu coordenador de serviço está lá como suporte para si 

e para o seu filho.  Também pode solicitar visitas com outros membros da equipa.  É bem-vindo a fazer 

perguntas sobre o seu plano e a fazer quaisquer alterações. 

 

Terapia de Consultor 

Os consultores com outros membros da equipa estão disponíveis, se necessário, para oferecer estratégias 

adicionais para alcançar os resultados do seu IFSP.   As opções também são discutidas em relação a serviços 

adicionais, se necessário.  

O programa também contrata com prestadores de especialidades que consultam o nosso pessoal sobre 

crianças que são diagnosticadas com deficiências auditivas, deficiências visuais ou autismo.  O Programa de 

Consulta Regional (RCP) é também um programa de recursos e referenciação que é utilizado.  

 

Animais de estimação em visitas ao domicílio 

Embora todos percebamos que a maioria de nós considera os nossos animais de estimação como parte da 

família, os animais de estimação nem sempre acolhem estranhos.  Por isso, pedimos que mantenha os seus 

animais de estimação contidos durante as visitas domiciliárias.  Mesmo que o seu cão, gato ou outro animal 

de estimação sempre tenha sido amigável com estranhos, não queremos colocar os nossos coordenadores 

de serviço em risco. 

Obrigado pela sua cooperação e consideração! 

 

Fumo em segunda mão durante visitas domiciliárias 

Como o fumo em segunda mão pode causar graves problemas de saúde, pedimos que não fume uma hora 

antes e depois durante qualquer visita domiciliária pelo Pessoal de Intervenção Precoce.  A Intervenção 

Precoce pode oferecer informações sobre os riscos para a saúde do fumo em segunda mão e/ou informações 

relativas ao abandono do tabagismo.  

 

 

 

Grupos comunitários/pais de crianças 
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Quando o seu filho chegar à IE, a sua família pode escolher um grupo de brincadeiras que trabalhará nos 

resultados do seu filho.  O seu coordenador de serviço servirá como consultor para o professor ou prestador 

de cuidados infantis que, em seguida, irá acompanhar os resultados. 

Grupos de jogos comunitários reúnem-se uma vez por semana, quer no centro, quer na comunidade.  Todos 

os grupos incluem crianças da comunidade e crianças que participam na IE.  Estes são todos grupos 

integrados.  O objetivo destes grupos é monitorizar o progresso do desenvolvimento e alcançar os resultados 

da sua família/filho. 

Além de todas as salas de aula serem livres de amendoins, registamos quaisquer outras restrições alérgicas e 

fazemos acomodações necessárias. 

As opções de apoio dos pais aos pais incluem participar em grupo com o seu filho ou reunir-se com outros 

pais para discutir questões relacionadas com a paternidade.  Para famílias que não têm acesso a babysitting, 

outras opções serão exploradas. 

 

Horários do grupo de jogo 

Um horário consistente dá ao seu filho a segurança de saber o que vai acontecer a seguir.  Os grupos no 

centro começam com atividades de exploração e de desenvolvimento gratuitas, seguidas por um círculo que 

estimulará uma ou mais áreas do desenvolvimento do seu filho.  Há um snack-time que proporciona às 

crianças uma oportunidade de socialização, bem como para que o seu filho experimente diferentes 

alimentos.  Os funcionários também avaliam as capacidades de alimentação e motor e alimentação finas e 

orais do seu filho durante este período.  As atividades são fornecidas para dar ao seu filho experiências na 

utilização dos seus sentidos (ver, ouvir, tocar, cheirar e degustar) de muitas maneiras diferentes e agradáveis, 

ajudando-os a aprender mais sobre o seu mundo.  Há também uma oportunidade de brincar no recreio. 

A equipa planeia uma atividade específica para o círculo, lanche e arte para proporcionar ao seu filho várias 

experiências de aprendizagem, ou seja, partilha, exploração de diferentes meios – tintas, chantilly, playdoh, 

água; aprender novas canções, conceitos (cor, tamanho, número); saborear diferentes alimentos, praticar 

habilidades motoras e de comunicação.  Lembre-se de ter o seu filho em roupas de brincar.  Durante a 

brincadeira externa, os pais estão reunidos com o filho.  Durante este tempo, os pais são sempre 

responsáveis pela segurança dos seus filhos. 

As opções de grupo comunitário podem incluir um foco em qualquer área de desenvolvimento (isto é, motor 

bruto, literacia, música) 

(Embora raro, ocasionalmente, um pai pode ser solicitado a substituir um assistente de professor devido a 

uma ausência não programada.) 

 

 

 

 

Workshops dos Pais 

Educação/Apoio 
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Os pais/cuidadores frequentam grupos educativos e de apoio durante o dia.  São realizadas uma vez por 

semana durante 1 hora e meia.  Os tópicos podem incluir gestão de comportamentos, várias áreas de 

desenvolvimento, etc.  Por favor, ofereça sugestões para que os tópicos sejam apresentados. 

PumConselho Consultivo de Rendas 

Um Conselho Consultivo dos Pais pode ser iniciado se houver famílias suficientes interessadas. 

Um Conselho Consultivo dos Pais (PAC) é um grupo composto por pais, ex-alunos e funcionários que se 

reúnem para discutir questões que afetam as crianças dentro do programa e para dar contributos.  Podem 

angariar fundos para comprar brinquedos, livros e equipamento para o programa.  Mantêm as famílias 

informadas das questões legislativas atuais e defendem o necessário. 

A comunicação aberta entre pais, cuidadores e funcionários promove a melhor programação para as crianças 

e permite aos pais rede.  Envolver-se fornece um conjunto de informações e uma partilha de recursos para a 

sua família. 

Contacto dos Pais 

Um contacto com os pais é um membro da família atualmente inscrito que está disposto a receber 

informações do Projeto de Liderança Dos Pais para partilhar com outras famílias no programa.  Isto pode ser 

partilhado através de e-mail ou da newsletter da agência. 

Ligação dos Pais 

Trata-se de um ex-membro da família inscrito que agora é empregado pelo programa que programa entradas 

e avaliações, bem como estar disponível para responder a perguntas do ponto de vista dos pais. 

Comunicação 

A agência tem uma lista de e-mails de família.  Alertas de Advocacia de Intervenção Precoce, Recursos, 

Formações são distribuídos a todas as famílias desta lista numa lista cega (o que significa que não podem ser 

vistos endereços de e-mail). 

Transporte 

É muito importante que as crianças matriculadas no programa participem regularmente em sessões 

programadas.  Se não conseguir providenciar transporte para o seu filho; para grupos, avaliações, reuniões 

do IFSP, etc.; pode ser arranjado para si através do Departamento de Saúde Pública.  Por favor, fale com o 

seu professor de casa se precisar de transporte. 

 

 

 

 

Program Schedule and Attendance Policy 

Cancelamento de nomeações 
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Pedimos um aviso de cancelamento de 24 horas de avaliação programada, visita domiciliária, grupo ou 

qualquer outra marcação que possa ter com o pessoal de Intervenção Precoce.  Sabemos que emergências 

ou doenças podem dificultar, mas a notificação antecipada pode ajudar o pessoal a reagendar o seu tempo. 

 

Absentismo 

O seu envolvimento no programa do seu filho inclui  participação direta em todas as áreas que inclui no IFSP.  

Devido à importância da consistência no programa da sua família, as consultas perdidas devem ser evitadas 

sempre que possível.  Por isso, para garantir o progresso do seu filho, deve compreender que o 

cancelamento de quaisquer três (3) reuniões consecutivas, sem notificação ao pessoal, resultará numa 

discussão por parte do pessoal de Intervenção Precoce.  A Intervenção Precoce fará todos os esforços para 

contactá-lo para discutir o interesse contínuo no programa. 

 

Feriados 

A Intervenção Precoce será encerrada nos seguintes feriados: 

 Martin Luther King Day  Indigenous People Day 

 Presidents’ Day   Thanksgiving Day 

 Patriot’s Day   Day after Thanksgiving 

 Memorial Day   Christmas Day 

 Independence Day  New Year’s Day 

 Labor Day 

 

Formação de Pessoal 

O programa também pode ser encerrado por alguns dias por ano devido à formação de pessoal.  As famílias 

serão notificadas pelo professor.  

 

Política de Mau Tempo 

Em caso de mau tempo (ou seja, neve, furacão, etc.) opções de programa como grupo, visitas domiciliárias, 

etc. podem ou não ser canceladas.  Por favor, ligue para a agência através do número 508-880-0202, visite o 

site da agência em www.ahsinc.org ou como nós no www.facebook.com/AHSInc para receber notificações 

atualizadas.  Por favor, lembre-se de limpar a garagem e passadiço para o pessoal fornecer serviços. 

 

Direitos da Família 

A participação dos Pais/Encarregados de Educação Legal no Programa de Intervenção Precoce tem o direito de: 

1. Uma avaliação de uma criança, com idade até aos 34 meses de idade, incluindo uma avaliação familiar, no prazo 

de 45 dias após a consulta. 

 

http://www.ahsinc.org/
http://www.facebook.com/AHSInc
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2. Uma avaliação, avaliação e desenvolvimento adequados de um Plano de Serviço Familiar Individual se a criança 

for considerada elegível. 

 

3. Receba informações sobre as quais baseie o seu consentimento ou recusa. 

 

4. Grant, ou se recuse a conceder o seu consentimento. 

 

5. Perguntas e/ou recurso qualquer ponto em que não concordemos em uma avaliação, identificação, colocação, 

avaliação ou processo de desenvolvimento de um plano de prestação de serviços (IFSP). 

 

6. Receba cópias dos relatórios de avaliação do seu filho e do IFSP. 

 

7. Confidencialidade.  As informações sobre o seu filho e família serão discutidas ou reencaminhadas apenas com as 

pessoas para as quais assinar uma libertação.  Será você que decidirá a quem enviaremos informações sobre o 

seu filho. 

 

8. Reveja e corrija erros documentados no registo do seu filho. 

 

9. Use um advogado, ou qualquer outra pessoa em assuntos relacionados com a Intervenção Precoce.  Pode levar 

qualquer pessoa a participar em avaliações ou observar avaliações e/ou grupos terapêuticos.  

 

10. Para receber informações sobre o uso do seu seguro e como será afetado.  A explicação dos benefícios (EOB) será 

enviada por correio para si.  É uma boa prática verificar estes EOBs com as suas notas. 

 

11. Participe em reuniões de Intervenção Precoce onde são tomadas decisões sobre serviços para o seu filho ou 

família. 

 

12. Discuta qualquer parte do programa do seu filho, ou procedimentos de programa, com o Diretor.  Isto inclui ter 

acesso ao manual de política e procedimento do programa. 

 

13. Ser assistido pelo pessoal de Intervenção Precoce na formação/continuação de um Conselho Consultivo dos Pais. 

 

14. Apresente uma queixa sem medo de represálias.  É-lhe dada uma lista de funcionários com o supervisor de todos 

os funcionários no topo da lista de equipas.  Se tiver alguma preocupação, fale primeiro com o seu coordenador 

de serviço.  Os funcionários querem saber como ajudar e melhorar os serviços.  Se sente que o assunto não está 

resolvido, fale com o supervisor do coordenador de serviço.  Se o problema continuar a não ser resolvido, por 

favor, ligue para o Diretor do Programa.  A qualquer momento durante este processo, poderá contactar o Diretor 

de Direitos Processuais e Processo Devido do Departamento de Saúde Pública.  978-851-7261 x-4016 

 

15. Mude qualquer um dos serviços do seu filho ou peça à equipa que os reconsidere.  Se o programa quiser alterar 

uma parte do plano de serviço do seu filho, deve receber uma explicação pelas razões.  Não podem ocorrer 

alterações sem o seu consentimento por escrito no IFSP. 

 

16. Informação prestada em serviços de língua nativa e intérprete gratuito. 
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Health e Segurança 

 

Doença 
 

Por favor, ligue para cancelar visitas de crianças e/ou visitas domiciliárias se a criança estiver doente.  As 

crianças, os pais e o pessoal devem evitar a exposição a doenças, quer em grupos, quer em casa.  Se tiver 

alguma pergunta, por favor, discuta-as com o seu professor em casa.  Se o seu filho ou alguém em sua casa 

tiver alguma das seguintes doenças, por favor cancele a sua consulta: 

 

1. Febre:  Temperatura 99,0 graus ou superior ao longo do último período de 24 horas. 

 

2. Comportamento:  Se uma criança olhar ou agir de forma diferente.  (Acordado toda a noite chorando, 

invulgarmente cansado, pálido, falta de apetite, irritável ou inquieto.)  

 

3. Respiratório:  Dificuldades respiratórias (aspire).  Início inicial de constipações com olhos aguados e 

drenagem nasal juntamente com espirros.  Constipações com descarga nasal verde-amarela e/ou tosse 

prolongada.   

 

4. Vómitos:  Mais do que o habitual infantil "cuspir". 

 

5. Diarreia:  Caracteriza-se por movimentos intestinais frequentes ou de cor verde que não estão 

relacionados com medicamentos ou reações alimentares. 

 

6. Erupção  cutânea: Erupção cutânea não diagnosticada, com a não ser fralda leve ou erupção cutânea. 

 

7. Garganta  dorida: Dor de garganta que precisa de ser culturing porque outros sinais estão presentes. 

 

8. Outras:  Nova perda de sabor ou cheiro. 

 

Exposição a Doenças Transmissíveis 

 
Para a maioria das doenças transmissíveis (varicela, garganta de estreptococos, gripe, etc.) uma criança que 

tenha sido exposta à doença, mas que ainda não tem sintomas, deve continuar a participar no programa.  Se 

ocorrerem sintomas, a criança deve ser excluída até deixar de ser contagiosa. 

 

Existem algumas doenças transmissíveis que requerem tratamento para exposição ou quarentena, tais como 

Meningite Meningocócica, Hepatite A e COVID19.  A exposição a estes requer tratamento de um médico e de 

uma declaração médica antes da readmissão.  Os pais são informados se o seu filho pode ter sido exposto a 

uma doença transmissível.  
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Exposição a Doenças Transmissíveis (cont'd) 

 
Estas regras são aplicáveis à participação contínua.  Seguintes: 

 

  

1. Varicela:  Todas as lesões estão secas e crostas. 

 

2. Impetigo:  24 horas após o início da medicação oral ou 48 horas após o início da medicação tópica e 

bolhas são cobertas com crosta. 

 

3. Conjuntivite:  24 horas após o início da medicação. 

 

4. Piolhos/Sarnas:  Após tratamento médico.  Ausência de piolhos no cabelo após o tratamento com 1% de 

Lindane e após 2 tratamentos para Sarna. 

 

5. Pin worms:  Após o início do tratamento. 

 

6. Hepatite:  Declaração do médico necessária. 

 

7. Garganta de estreptococo:  48 horas após o início da medicação.  A criança deve receber um dia inteiro 

de tratamento de drogas antes da readmissão (se o guião for para o dia 3x, 3 comprimidos devem ter 

sido tomados). 

 

8. COVID19:  Siga as orientações atuais do programa. 

 

Mandato de Proteção à Criança 
 

Os funcionários da Intervenção Precoce estão muito empenhados na segurança e bem-estar de todas as 

crianças.  Por sermos uma agência certificada pelo Estado, estamos mandatados para denunciar qualquer 

suspeita de abuso e negligência infantil.   Os funcionários perguntarão se existem suspeitas de abuso com a 

família, e se for necessário arquivar um 51A, serão feitos todos os esforços para informar a família do motivo 

para o fazer no dia do arquivamento. 

 

Política anti-fumo 
 

O fumo será estritamente proibido dentro da agência de edifícios, propriedades e veículos alugados, 

incluindo escritórios, corredores, banheiros, áreas de cozinha, salas de reuniões, áreas comunitárias, 

autocarros e carrinhas.  Esta política aplica-se a todos os empregados, familiares, empreiteiros e visitantes e 

inclui cigarros eletrónicos. 
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O que acontece quando o seu filho faz três anos 

 
A Intervenção Precoce presta serviços a crianças desde o nascimento até aos três anos de idade.  Quando o 

seu filho completar 28 meses, o seu professor em casa e o Coordenador de Transição começarão a discutir 

outros programas consigo, como escola pública ou serviços privados, se necessário.  Se for recomendada a 

referenciação da escola pública, pediremos que assine um comunicado que nos dê permissão para o ajudar 

na transição para a escola pública. 

 

Vamos organizar uma Conferência de Planeamento de Transição consigo e com a escola pública para discutir 

as suas preocupações de desenvolvimento para o seu filho e ajudar a escolher quais as avaliações que serão 

solicitadas do departamento escolar.  Forneceremos recursos documentados para ajudá-lo a compreender os 

seus direitos como pai na educação especial.  O seu professor em casa estará disponível para responder a 

quaisquer perguntas e participar na reunião de equipa com o departamento escolar antes do seu filho fazer 

três anos para garantir que a transição da intervenção precoce para a escola pública é uma transição suave.   
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RECURSOS 

 
O Projeto de Liderança Parental de Intervenção Precoce desenvolveu um vídeo "O que é o EI e como 

funciona?" disponível no YouTube que explica ainda o processo de intervenção precoce para as famílias. 

Pode ser acedido através do seguinte link – https://www.youtube.com/watch?v=HQ_skiDZYIY 

 

Linhas diretas 

 
 Abuse/Domestic Violence 

 New Hope    24 hrs.   508-824-4757 

 

 Children/Family 

 Child at Risk    24 hrs.   800-792-5200 

 MSPCC    9-5   800-339-2204 

 Parental Stress    24 hrs.   800-632-8188 

 Parents Anonymous   9-5   800-882-1250 

 

 Food Stamps 

 Food Stamps    9-5 (M-F)  800-645-8333 

 WIC        800-942-1007 

  

 Health 

 Children’s Medical Security Plan    800-909-2677 

 Health Start       800-992-1895 

 Morton Hospital Health Services 9-3   508-823-7257 

 Taunton Area Emergency Services 24 hrs.   508-823-5700 

 

 Legal 

 MA Bar Association Lawyer Referral    800-392-6164 

 

 Poison 

 Poison Control    24 hrs.   800-682-9211    

 

 Substance Abuse 

 Alcohol and Drug   24 hrs.   800-327-5050  

              Website: helplineonline.com 

 

Jurídico/Advocacia 

 
 Department of Public Utilities     800-392-6066 

 MA Tenant’s Organization     617-367-6260 

 MA Immigration & Refugee Assistance    617-727-7888 

 Federation for Children with Special Needs   617-236-7210 

 Welfare Client Services      800-841-2900 

 Southeastern MA Legal Assistance    508-824-0888 

https://www.youtube.com/watch?v=HQ_skiDZYIY
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Educação para Adultos 
 

 Taunton High School/Adult Education    508-821-1100 

 Bridgewater State College     508-697-1200 

 Bristol Community College     508-678-2811 

 Bristol County Training Consortium    508-823-8151 

 Fisher Jr. College      508-823-8583 

 Massasoit Community College     508-588-9100 

 Newbury College      508-823-6760 

 

Saúde/Saúde Mental 

 
 Attention Deficit Support Groups    508-747-5180 

 Community Care      508-821-7777 

 Community Counseling of Bristol County   508-823-6124 

 Department of Social Services     800-441-3143 

 Immunization Clinic      508-822-1447 

 Health Care of S.E. MA – Teen Parenting   508-822-7700 

 MassHealth       508-824-7020 

 Morton Hospital – Free Care     508-824-6911 – Ext. 1277 

 

Assistência à Habitação 
 

 Taunton Department of Human Services    508-821-1420 

 Taunton Housing Authority     508-823-0737 

 MA Tenant’s Association     508-367-6260 

 MA Coalition for the Homeless     617-737-3508 

 

Assistência ao combustível 
 

 Citizens for Citizens      508-823-6346 

 Salvation Army – Good Neighbor Program   800-334-3047 

 

Comida 
 

 Citizens for Citizens      508-823-6346 

 Crossroads Christian Center     508-823-8234 

 Our Daily Bread      508-824-1788 

 Raynham Food Basket      508-824-2720 

 St. Vincent DePaul      508-823-6819 

 SHARE       508-828-5151 

 W.I.C.        508-823-6346 

 

 

 

 

Para obter uma lista mais completa de recursos, visite www.ahsinc.org e visite a página "Sites Relacionados". 

http://www.ahsinc.org/
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É intenção de toda a Equipa de Intervenção Precoce da Associates for Human 

Services fornecer-lhe o conhecimento, apoio e recursos para melhor alcançar os 

objetivos que tem chosen para trabalhar através do nosso programa.  Levamos esta 

responsabilidade muito a sério e agradecemos a oportunidade que nos confiou para 

trabalhar com o seu filho e família. 

 

OBRIGADO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Associates for Human Services 

Taunton Area Early Intervention 

68 Allison Avenue 

Taunton, MA  02780 

Phone:  508-880-0202 


